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Subiect: Punerea în aplicare a Deciziei-cadru 2009/829/JAI a Consiliului privind aplicarea, 

între statele membre ale Uniunii Europene, a principiului recunoașterii reciproce 
în materia deciziilor privind măsurile de supraveghere judiciară ca alternativă la 
arestarea preventivă 

- Notificare din partea României 
 
 

Am onoarea de a notifica Secretariatului General al Consiliului Uniunii Europene punerea în 

aplicare de către România a Deciziei-cadru 2009/829/JAI din 23 octombrie 2009 privind 

aplicarea, între statele membre ale Uniunii Europene, a principiului recunoașterii reciproce în 

materia deciziilor privind măsurile de supraveghere judiciară ca alternativă la arestarea preventivă. 

 

Prin Legea nr. 300 din 15 noiembrie 2013 pentru modificarea și completarea Legii nr. 302/2004 

privind cooperarea judiciară internațională în materie penală, publicată în Monitorul Oficial al 

României din 11 decembrie 2013, România a transpus Decizia-cadru 2009/829/JAI a Consiliului 

din 23 octombrie 2009 privind aplicarea, între statele membre ale Uniunii Europene, a principiului 

recunoașterii reciproce în materia deciziilor privind măsurile de supraveghere judiciară ca 

alternativă la arestarea preventivă. 
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Dispozițiile legale privind transpunerea deciziei-cadru sus-menționate au intrat în vigoare în termen 

de 15 zile de la data publicării în Monitorul Oficial a legii de transpunere, respectiv la 26 decembrie 

2013. 

 

Pe baza dispozițiilor relevante din legislația sa, România formulează următoarele declarații 

referitoare la aplicarea deciziei-cadru sus-menționate: 

 

Notificarea în temeiul articolului 6 

Autoritățile competente din România, în cazul în care România este statul emitent, sunt parchetele 

și instanțele judecătorești. În cazul în care România este statul de executare, autoritățile competente 

pentru a primi certificatele eliberate de alte state membre ale Uniunii Europene sunt: 

 

Faza de urmărire penală: Prosecution Office of the High Court of Cassation and Justice 

Parchetul de pe lângă Înalta Curte de Casație și Justiție 

Serviciul de cooperare judiciară, relații internaționale și programe 

B-dul Libertății nr.12, Sector 5 – București, Cod poștal: 050706 

Tel.: +40.21319.38.33 /+40.21/319.38.56 

Fax: +40.21.319.39.33/ E-mail: coop@mpublic.ro  

 

Faza de judecată: Ministerul Justiției 

Strada Apolodor 17, Sector 5 București, Cod 050741 

Direcția Drept internațional și cooperare judiciară 

Serviciul Cooperare judiciară internațională în materie penală 

Tel.: +40.37.204.1077 / +40.37.204.1085 

În afara programului de lucru: + 040.733.737.769 

Fax: +40.37.204.1079/84 /E-mail: centralauthority_copen@just.ro 

 

Autoritățile competente pentru a recunoaște deciziile primite de impunere a măsurilor de 

supraveghere judiciară sunt parchetele de pe lângă tribunale (faza de urmărire penală) și tribunalele 

(faza de judecată), după cum se menționează în anexele 1-2. 
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Declarație făcută în conformitate cu articolul 8 

În cazul în care este statul de executare, România monitorizează măsurile de supraveghere judiciară 

menționate la articolul 8 alineatul (1) din decizia-cadru. 

 

De asemenea, România declară că își poate asuma punerea în aplicare a următoarelor măsuri: (a) 

obligația de a nu se angaja în anumite activități în legătură cu infracțiunea (infracțiunile) presupusă 

(presupuse) a fi fost săvârșită (săvârșite), care pot include implicarea într-o anumită profesie sau 

domeniu de activitate; (b) obligația de a nu conduce un vehicul; (c) obligația de a depune o anumită 

sumă sau de a oferi un alt tip de garanție, care poate fi furnizată fie într-un anumit număr de rate, fie 

o singură dată; (d) obligația de a urma un tratament medical sau de dezintoxicare; (e) obligația de a 

evita contactul cu anumite obiecte. 

 

Declarație făcută în conformitate cu articolul 9 

România, în calitate de stat de executare, poate recunoaște ordinul de supraveghere judiciară nu 

numai în cazul unei persoane cu reședința legală și obișnuită în România, ci și în cazul în care unul 

dintre membrii familiei sale este cetățean român sau își are reședința în România sau va începe o 

activitate profesională, studii sau formare profesională în România. 

 

Declarație făcută în conformitate cu articolul 14 alineatul (4) 

România nu aplică alineatul (1), recunoașterea făcând obiectul unei verificări a dublei incriminări.  

 

Declarație făcută în conformitate cu articolul 24 

În calitate de stat de executare, România solicită ca certificatul și decizia să fie traduse în limba 

română. 

 

 

(Formulă de încheiere) 

(semnătură) Mihnea Motoc 
 

 

_________________
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